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Éditorial

drôle	 lustig
badin,e	 scherzhaft
l’échange (m) à bâtons rompus	 zwanglose Unterhaltung
se lancer	 hier: sagen
quoique [kwakE]	 wobei
indigné,e [diɲe]	 empört
s’ensuivre	 darauf folgen
s’estimer	 sich fühlen
la réprobation	 Zurechtweisung
machin-chouette	 Dingsbums
épargner [epaʀɲe]	 schonend behandeln
susceptible [sysɛptibl]	 empfindlich
s’abstenir de qc	 auf etw. verzichten
muselé,e [myzle]	 mundtot gemacht
en avoir ras-le-bol	 die Nase voll haben
décomplexé,e	 enthemmt
le premier [pʀEmje] degré	 Wörtlichnehmen
le donneur de leçon	 Besserwisser
le trait d’esprit	 geistreiche Bemerkung
au pire	 schlimmstenfalls
le tuyau [tɥijo]	 Tipp
la contrepèterie	 Wortspiel
en ce bas monde	 hier auf Erden
abuser de qc	 etw. missbrauchen
bordel ! (fam.)	 verdammt noch mal!

La photo du mois

investir	 erobern
baptisé,e [batize]	 getauft, genannt 
le lien apaisé [ljapeze]	 friedvolle Beziehung
la mousse	 Schaumstoff
lié,e à la nature	 naturverbunden
façonner [fasɔne]	 basteln
la citrouille [sitʀuj]	 Kürbis
numérique	 digital
émettre [emɛtʀ]	 ausstoßen
frôler qc	 an etw. grenzen

Dossier Humour : Allez, rions !

qualifier [kalifje]	 hier: beschreiben
le goût prononcé	 Vorliebe
le recours [ʀEkuʀ]	 etwa: Einsatz
l’autodérision	 Selbstironie
multiforme	 vielgestaltig
grossier,ère	 plump
loufoque	 verrückt
caustique	 bissig, sarkastisch
de voisinage	 nachbarschaftlich
exceller [ɛksɛle]	 ausgezeichnet sein
singulier,ère	 sonderbar, einzigartig
tisser des rapports (m)	 Beziehungen knüpfen
jauger [ZoZe]	 einschätzen
l’art (m) de la répartie	 hier: Schlagfertigkeit
le trait d’esprit	 geistreiche Bemerkung
savoir s’y prendre	 hier: es verstehen
de choix [dəSwa]	 erster Wahl; hier: fest
intervenir	 auftreten
l’éclat (m) de rire	 Gelächter

le bel esprit [bɛlɛspʀi]	 Schöngeist
la gaieté [gɛte]	 Fröhlich-, Heiterkeit
la farce	 Scherz, Schabernack
fondé,e sur	 begründet auf
le maniement [manim]	 Umgang
habile	 geschickt
s’affirmer	 sich behaupten
accéder aux faveurs de qn	 js Gunst erlangen
l’ascension [lassj] (f)	 Aufstieg
désargenté,e [dezaʀZte]	 mittellos
céder	 nachgeben
la méchanceté [meSste]	 Boshaftigkeit
le trait de caractère	 Charakterzug
être empreint,e de	 geprägt sein von
essentiellement	 im Wesentlichen
bon enfant [bOnf]	 harmlos
trouver son origine	 seinen Ursprung finden
les tréteaux (m/pl)	 Bühne
en plein air [plɛnɛʀ]	 unter freiem Himmel
notamment	 insbesondere
ordinaire	 normal, gewöhnlich
l’ivrogne [livʀɔɲ] (m)	 Trunkenbold
rejeter [ʀəZəte]	 ablehnen
dénigrer	 verunglimpfen
mineur,e	 unbedeutend
tenir le haut du pavé	 die Nase vorn haben
viser à	 zum Ziel haben
ridiculiser	 lächerlich machen
aux dépens [dep] de	 auf Kosten von
officier [Ofisje]	 seines Amtes walten
le programme	 Sendung
le quartier populaire	 Arbeiterviertel
le fer de lance	 Zugpferd
le plateau de télévision	 Fernsehstudio
le point commun [kɔm]	 Gemeinsamkeit
le porte-voix [pOʀtəvwa]	 Sprachrohr
la précarité	 Ungewissheit
se référer	 sich beziehen
la spécificité	 Besonderheit
le propre [pʀOpʀ]	 spezifisches Merkmal
manier [manje]	 handhaben; auch: beherrschen
la truculence	 Urwüchsigkeit
la gauloiserie [golwazʀi]	 derber Witz, Zote
ne pas faire dans la dentelle [dtɛl]	nicht zimperlich sein
incontournable	 unumgänglich
l’avare (m)	 der Geizige
l’hypocrisie [lipokʀizi] (f)	 Heuchelei
le calembour	 Wortspiel
le sens de la répartie	 Schlagfertigkeit
le quiproquo [kipʀɔko]	 Verwechslung
à succès [asyksɛ]	 Erfolgs-, erfolgreich
incarner	 verkörpern
débiter	 von sich geben
la sentence	 Aus-, Sinnspruch
assassin,e [asas,in]	 mörderisch
le travers [tʀavɛʀ]	 Fehler
la cible	 Zielgruppe
l’héritier [leʀitje] (m)	 Erbe
l’inventivité (f)	 Einfallsreichtum
faire mouche	 sitzen, genau treffen
l’atout (m)	 Trumpf
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mettre en avant [nav]	 hervorheben
le concitoyen [ksitwaj]	 Mitbürger

Exclusivement français

Monsieur, Madame… ont un fils (ou une fille)
deviner	 erraten
loufoque	 verrückt
le calembour	 Wortspiel
l’homophonie (f)	 Gleichklang
merde alors !	 Scheiße!
ou quoi ?	 oder was
contestable	 zweifelhaft
maîtriser [mɛtʀize]	 beherrschen
opter [Opte]	 sich entscheiden
le marivaudage	 Getändel
la devinette	 Rätsel
le bout [bu]	 Stück, Teil
introuvable	 hier: nicht herauszufinden
Papa Noël	 Weihnachtsmann
avoir le nez bouché	 hier: sich die Nase zuhalten

Le calembour
l’homophone (m)	 gleichlautende Worte mit unterschiedlicher 	
	 Bedeutung
le délice 	 Wonne, Freude
par le biais [bjɛ] de qc	 über etw.
cru,e [kʀy]	 roh
l’onomatopée (f)	 lautmalendes Wort
le phare	 Leuchtturm
érigé,e [eʀiZe]	 errichtet
le millepatte	 Tausendfüßler
éphémère [efemɛʀ]	 kurzlebig, vergänglich

La contrepèterie
la contrepèterie	 Schüttelreim 
inverser	 umkehren
dénoter	 schließen lassen auf
la maîtrise	 Beherrschung
teinté,e de	 gefärbt mit
la grivoiserie	 Anzüglichkeit
la fesse [fɛs]	 Gesäß
glisser	 ausrutschen

Les charades
la devinette 	 Rätsel
apprécié,e 	 beliebt
l’outil [luti] (m)	 Werkzeug
creuser	 graben
le phare	 Leuchtturm
le nénuphar	 Seerose

L’école du stand-up
la scène [sɛn]	 Bühne 
se faire discret,ète	 sich bedeckt halten
lancer	 starten
dédié,e à	 gewidmet
incarner	 spielen, verkörpern
détonner	 aus dem Rahmen fallen
la diversité	 Verschiede nartigkeit
le grincheux [gʀʃø]	 Griesgram
reprocher	 vorwerfen
communautaire	 gemeinschaftlich
le mec [mɛk]	 Kerl, Typ
intégrer	 aufnehmen
le participant	 Teilnehmer
le coup [ku] de projecteur	 Spotlight, Rampenlicht
miser [mize] sur	 setzen auf

Quel(le) humoriste pour vous ?

Nawell Madani
exploser	 sich Luft machen
faire pareil [paʀɛj]	 dasselbe tun

Redha JR 
totaliser	 erreichen
incarner	 verkörpern
gentiment	 nett
addictif,ve	 süchtig machend

Nora Hamzawi
l’autodérision (f)	 Selbstironie
le débit de parole	 Sprechgeschwindigkeit 

Artus
accueillir [akœjiʀ] 	 empfangen
hilarant,e	 urkomisch
grinçant,e [gʀs,t ]	 beißend
se mêler à	 sich mischen unter

Bérengère Krief 
surnommer	 den Beinamen geben
rigolo,te [ʀigOlo,Ot]	 witzig
maladroit,e	 ungeschickt
franc,che [fʀ,fʀS]	 offenherzig

La Bajon 
faire mouche	 ins Schwarze treffen
aborder	 eingehen auf
acclamé,e	 umjubelt

Kyan Khojandi 
la diffusion	 Ausstrahlung
le truc	 Ding
marrant,e	 lustig
bienveillant,e	 wohlmeinend, gnädig

Haroun 
se fier [fje] à qc	 etw. trauen
sage	 weise
la piñata [piɲata]	 Figur aus Pappmaché
frapper dessus	 draufhauen

Le Palmashow 
délivrer	 erlösen, befreien
insomniaque	 schlaflos

Gad Elmaleh
traiter	 ansprechen
désormais [dezOʀmɛ]	 jetzt, nunmehr

Blanche Gardin 
la quadragénaire	 Vierzigjährige
névrosé,e	 neurotisch
célibataire	 ledig
tordu,e	 verschroben

Le Rire Jaune 
le rire jaune	 gezwungenes Lachen
la chaîne [ʃɛn]	 Kanal
soit [swa]	 das heißt
le régime	 Diät

Max Bird 
s’attaquer à	 anpacken
l’idée (f) reçue	 vorgefasste Meinung
le cerveau	 Gehirn
le sosie [sOzi]	 Doppelgänger
le poil 	 Haar

Florence Foresti
la maternité	 Mutterschaft
le jouet [Zwɛ]	 Spielzeug
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Fary 
se proposer	 sich vornehmen
rassembleur,se	 einigend

Jérémy Ferrari
dès l’adolescence [dɛladOless]	 als Jugendlicher
s’interroger sur	 sich Gedanken machen über

Natoo 
le maquillage [makijaZ]	 Make-up
décalé,e	 schräg
la contraception	 Empfängnis verhütung
raté,e	 verpatzt

Kheiron 
la blague 	 Witz
la cruauté [kʀɥote]	 Grausamkeit

Chronique : Et vous, qu’en pensez-vous ?

l’excision [lɛksizj] (f)	 Beschneidung
l’avortement (m)	 Abtreibung
altermondialiste	 globalisierungskritisch
être antivax	 Impfgegner sein
la réanimation	 Intensivstation
toucher	 hier: beziehen
la garde alternée	 gemeinsames Sorgerecht
être locavore	 regionale Produkte bevorzugen
l’augmentation (f) des impôts	 Steuererhöhung
le chasseur	 Jäger
l’OGM (m, organisme	 gentechnisch veränderter Organismus 
génétiquement modifié)	
la PMA (procréation	 künstliche Befruchtung 
médicalement assistée) 

Nature : La réserve naturelle des Sept-Îles

aux abords [ozabOʀ] de	 in unmittelbarer Nähe
la vedette [vEdɛt]	 Schnellboot
embarquer	 an Bord gehen
la réserve naturelle ornithologique	 Vogelschutzgebiet
au large de	 vor der Küste von
accueillir [akœjiʀ]	 beherbergen
l’oiseau (m) nicheur	 Brutvogel
l’oiseau (m) marin	 Seevogel
recenser [ʀEsse]	 zählen
le fou de Bassan	 Basstölpel
l’envergure [lvɛʀgyʀ] (f)	 Flügelspannweite
souligné,e [suliɲe]	 betont
le trait	 hier: Lidstrich
se reproduire	 sich fortpflanzen
la ponte	 Eiablage
l’envol (m)	 Flüggewerden
hiverner	 überwintern
le mâle	 Männchen
se mettre en couple	 eine Partnerschaft eingehen
se relayer [sEʀEleje]	 sich abwechseln
couver	 ausbrüten
nourrir	 füttern
l’éclosion (f)	 Schlüpfen
le nid [ni]	 Nest
au fil de [ofildE]	 im Laufe
s’épaissir	 dichter werden
agrémenter de	 verschönern mit
l’herbe (f) marine	 Seegras
les débris [debʀi] (m)	 Müll, Abfall
l’hécatombe [lekatb] (f)	 Massensterben
le sanctuaire [sktɥɛʀ]	 Schutzgebiet
la quiétude [kjetyd]	 Ruhe
le guillemot [gijmo] de Troïl [tʀOjl]	 Trottellumme
le fulmar [fylmaʀ] boréal	 Eissturmvogel

le pingouin [pgw] torda	 Tordalk
le phoque [fOk] gris	 Kegelrobbe
le blanchon	 junge Robbe mit weißem Fell
le banc [b]	 hier: Schule
le dauphin [dof]	 Delfin
le marsouin [maʀsw]	 Schweinswal
la baleine à bosse	 Buckelwal
le macareux moine	 Papageientaucher
la patte palmée	 Fuß mit Schwimmhäuten
en danger d’extinction [dɛkstksj]	 vom Aussterben bedroht
devoir	 verdanken
prisé,e de qn	 bei jm beliebt
rapporter	 mitbringen
le bec	 Schnabel
en	 als
chuter	 zurückgehen
la poignée [pwaɲe]	 Handvoll
le défenseur de la nature	 Naturschützer
classer réserve naturelle	 zum Naturschutz- gebiet erklären
espacé,e de…	 mit einem Abstand von …
fouler	 betreten
rattaché,e à	 angeschlossen an
la LPO (ligue pour la protection	 Vogelschutzbund 
des oiseaux) 
la prise de mesures	 Vermessung
la pose de bagues [bag]	 Beringung
la pose d’émetteurs	 Anbringen von Sendern
en lien avec	 in Zusammenarbeit mit
le déclin [dekl]	 Rückgang
nutritionnel,le	 Nahrungs-
le maquereau [makʀo]	 Makrele
l’engin [lʒ] (m) de pêche	 Fischernetz
sciemment [sjam]	 absichtlich
congelé,e [kʒle]	 tiefgefroren
le chalutier	 Fischkutter
la marée noire	 Ölpest
le dégazage	 Verklappung
l’extraction (f)	 Abbau
moyennant quoi [mwajɛnkwa]	 trotz allem
le reposoir	 hier: Rastplatz
parcourir	 zurücklegen
l’extraction (f) minière	 Bergbau
l’éolienne [leOljɛn]	 Windrad
la plongée	 Tauchen
faire grincer des dents 	 Unmut hervorrufen
le plaisancier	 Bootsbesitzer
adopter	 verabschieden
écossais,e [ekOsɛ,ɛz]	 schottisch
fada	 blöd, dumm
le piqué	 Sturzflug
fondre sur	 niederschießen auf
avaler	 verschlingen
regagner [ʀəgaɲe] la surface	 wieder auftauchen
la proie	 Beute
l’immersion (f)	 Eintauchen
hors pair [Oʀpɛʀ] 	 herausragend
le planeur 	 Gleiter

Interview fictive avec le cardinal Richelieu

la longévité [lZevite]	 hier: lange Amtszeit
le conseil [ksɛj]	 Ratschlag
puissant,e	 mächtig
fonder	 gründen
l’empire (m) maritime et	 See- und Handelsimperium 
commercial
combattre	 bekämpfen
faire de l’ombre à qn	 jm schaden
mettre en place	 einsetzen
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le noble	 Adliger
sanguinaire [sginɛʀ]	 blutdürstig
faire passer qn pour	 jn als etw. hinstellen
cruel,le [kʀɥɛl]	 grausam
pacifique	 friedliebend
faire une confidence à qn	 jm etw. gestehen
le Saint-Esprit [stɛspʀi]	 Heiliger Geist
aimez-vous les uns les autres	 ihr sollt einander lieben 
[lezlezotʀ] 
je m’en fiche	 das ist mir egal
empêcher de	 hindern an
défendre	 wahren, schützen
l’outil [luti] (m)	 Werkzeug
la préoccupation	 Anliegen
amasser	 anhäufen
l’hôtel (m) particulier	 Stadtpalais

Société : Les nouveaux gourous 

la prise de conscience	 Erkenntnis
les religieux (m)	 Ordensleute
l’association (f) de parents	 Elterninitiative
s’inquiéter de	 sich Gedanken machen über
le suicide [sɥisid]	 Selbstmord
l’adepte (m)	 Anhänger
affronter qc	 sich etw. stellen
la vigilance [viZils]	 Wachsamkeit
la lutte	 Kampf
la dérive	 Auswuchs
sectaire [sɛktɛʀ]	 sektiererisch
recueillir [ʀEkœjiʀ]	 sammeln
le signalement [siɲalm]	 Meldung
être sollicité,e	 gefragt sein
le formateur	 Ausbilder, Dozent
la performance	 Leistung
le bien-être [bjnɛtʀ]	 Wohlbefinden
prétendre	 behaupten
guérir [geʀiʀ]	 heilen
le cancer [ksɛʀ]	 Krebs
le remède miraculeux	 Wundermittel
soi-disant	 angeblich
regrouper	 umfassen
la crise sanitaire	 Corona-Krise
le confinement	 Ausgangssperre
bénéficier à qn	 jm zugutekommen
la mouvance	 Bewegung
la recrudescence	 Zunahme
trompeur,se	 irreführend
angoissé,e	 verängstigt
fragilisé,e [fʀaZilize]	 destabilisiert
jeûner [Zøne]	 fasten
la punition	 Strafe
mettre en lumière	 ans Licht bringen
complotiste	 hier: des Verschwörungstheoretikers
le survivalisme	 Überlebenskunst
porter/déposer plainte	 Anzeige erstatten
assurer	 behaupten
la Vierge [vjɛʀZ]	 Jungfrau
avec sursis [syʀsi]	 auf Bewährung
faible d’esprit	 geistig zurückgeblieben
épargné,e [epaʀɲe]	 verschont
la supériorité	 Überlegenheit
en vérité	 tatsächlich
la faille [faj]	 Schwäche
exploitable	 ausnutzbar
embrigader	 anwerben
le péril	 Gefahr
l’enquête (f)	 Umfrage

rendre	 zurückgeben
se reconstruire	 neu anfangen
perméable à	 durchlässig für
notamment	 insbesondere
détourner qn de qc	 jn von etw. ablenken
plus grave encore	 schlimmer noch
se rapprocher	 sich (an)nähern
l’éditrice (f)	 Verlegerin
suspecté,e de 	 verdächtigt
la fatalité	 Unabwendbarkeit
le désert médical	 medizinisch unter- versorgtes Gebiet
public,que	 staatlich
accueillir [akœjiʀ]	 aufnehmen
le trouble	 Störung
l’attention (f)	 Aufmerksamkeit
le taux de chômage	 Arbeitslosenquote
la prospérité	 Wohlstand
prendre ses responsabilités	 Verantwortung übernehmen
laisser qn face à soi-même	 jn sich selbst überlassen

Reconnaître une dérive sectaire 
la demande	 Forderung
le cœur	 Zentrum, Kern
l’emprise (f)	 Einflussnahme
remettre en cause	 infrage stellen
lâcher prise	 loslassen
jouer sur	 setzen auf
la culpabilité	 Schuld
soyez sur vos gardes	 seien Sie auf der Hut

Coin librairie

Le Cerf-volant 
le cerf-volant [sɛʀvOl]	 Drachen
l’échappatoire (f)	 Zufluchtsort
le décès [desɛ]	 Tod
effroyable [efʀwajabl]	 schrecklich
la condition	 hier: Umstand
désespéré,e	 verzweifelt
se ressourcer	 neue Energie tanken
insomniaque	 an Schlaflosigkeit leidend
prendre l’habitude 	 es sich zur Gewohnheit machen
de justesse	 knapp
la noyade [nwajad]	 Ertrinken
la sauveuse	 Retterin
à peine	 kaum
prévenir	 warnen, informieren
l’autodéfense (f)	 Selbstverteidigung
la relation de confiance	 Vertrauensverhältnis
se nouer	 entstehen
être avide de savoir	 wissbegierig sein
se lancer un défi	 sich selbst eine Herausforderung stellen
avoir accès [aksɛ] à qc	 Zugang zu etw. haben
poignant,e [pwaɲ,ɲt]	 ergreifend
le récit	 Erzählung,Geschichte

Biographie
la cinéaste	 Filmemacherin
signer [siɲe]	 hier: schreiben
toucher à sa fin	 zu Ende gehen
entreprendre de faire qc	 hier: beginnen, etw. zu tun
engager la conversation	 Gespräch aufnehmen
débarrasser	 abräumen
grommeler [gʀɔmle]	 murmeln
secouer	 schütteln
ne pas démordre de qc	 sich nicht von etw. abbringen lassen
demeurer	 bleiben
imperturbable	 unbeeindruckt
foudroyer [fudʀwaje]	 sprachlos machen
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Écrire Marseille
qc fait couler beaucoup d’encre	 über etw. wird viel geschrieben
planter le décor	 hier: die Handlung spielen lassen
conter	 erzählen
se dégager [degaZe]	 entstehen
fouler le sol	 den Boden betreten
le pavé	 (Kopfstein)Pflaster
la semelle [sEmɛl]	 Sohle
l’escarpin (m)	 hier: Schuh
la plume	 Feder
la cité phocéenne	 Marseille
l’approche (f)	 Herangehensweise, Ansatz
par le biais [bjɛ] de	 mittels

Sérotonine
le héros [ləeʀo]	 Held
désabusé,e	 desillusioniert
figurer parmi qc	 zu etw. gehören
la vie de couple	 Beziehung
qc bat de l’aile	 in etw. kriselt es
échouer	 scheitern
la quête du bonheur [kɛtdybOnœʀ]	 Suche nach Glück
l’ingénieur (m) agronome	 Diplomlandwirt, Agraringenieur
contemporain,e	 heutig
faire face à qc	 sich einer S. stellen
effectivement	 tatsächlich
muni,e de	 bewaffnet mit
le fusil [fyzi] de chasse	 Jagdgewehr
affronter qn	 sich jm entgegenstellen
mourir	 sterben
saluer	 loben
rendre compte de qc	 etw. einfangen
l’ambiance (f)	 Stimmung

Polar : Ambleteuse sous hypnose (1/4)

côtier,ère [kotje,jɛʀ]	 Küsten-
dévorer	  verschlingen
puissant,e	 kräftig
se produire	 geschehen
deviner	 erraten
le rideau	 Vorhang
se tenir	 stattfinden
occuper	 einnehmen
la crainte [kʀt]	 Angst
le claquement de doigts [dwa]	 Fingerschnippen
taper dans ses mains	 klatschen
s’éveiller difficilement	 nur mit Mühe erwachen
ravi,e	 entzückt
gêné,e	 verlegen
enchaîner [ʃɛne]	 fortfahren
le frémissement	 Beben
conquis,e [kki,iz]	 erobert
dégager [degaZe]	 verbreiten, verströmen
la reconnaissance	 Anerkennung
affronter	 sich stellen
tomber sur	 stoßen auf, treffen
toujours dans les bons coups 	 immer da, wo was passiert 
[bku]
évaluer	 taxieren
appuyé,e [apɥije]	 aufgesetzt
élogieux,se [elOZjø,jøz]	 lobend
à son propos [pʀOpo]	 über ihn
embêter	 nerven
la mine épouvantable	 schrecklich aussehend
sombre	 dunkel
agresser	 angreifen
s’écrouler	 zusammenbrechen

Langue

Dialogue au quotidien : Au guichet de l‘opéra
le guichet	 Schalter; hier: Kasse
le spectacle [spɛktakl]	 Aufführung
l’agent (m) de billetterie	 Ticketverkäufer
zut !	 Mist! 
sans tarder	 sofort, unverzüglich
tellement	 so sehr
qn est navré,e	 jm tut es leid
prendre d’assaut	 stürmen
par contre	 hingegen
le choix du placement	 freie Platzwahl
la scène [sɛn]	 Bühne
se trouver	 sich befinden
légèrement	 leicht
sur le côté	 seitlich
la visibilité [vizibilite]	 Sicht
le cas [kA]	 Fall
face à	 gegenüber
régler	 hier: bezahlen
la sortie	 Ausgehen
par rapport [ʀapOʀ] à	 im Verhältnis zu
en espèces [nespɛs] (f/pl)	 in bar
s’y prendre	 hier: sich um etw. kümmern 

En images : La mesure du temps
le réveil	 Wecker
l’horloge (f)	 Wanduhr
le chronomètre	 Stoppuhr
le cadran solaire	 Sonnenuhr
le minuteur	 Eieruhr
la montre	 Armbanduhr
la pendule	 Pendeluhr
le sablier	 Sanduhr

Prononciation
comporter	 hier: haben
se trouver	 vorkommen
la voyelle [vwajɛl]	 Vokal
lire à haute voix	 laut vorlesen
voilà des années que	 schon seit Jahren
incarner	 verkörpern
se dérouler	 stattfinden

Leçon de français : Le passif
chasser	 jagen
exercer	 ausüben
subir	 erleiden
au lieu de	 anstatt
la complicité de meurtre	 Beihilfe zum Mord
mettre en valeur	 hervorheben
l’invention (f)	 Erfindung
la loi	 Gesetz
abandonné,e	 verlassen
l’auxiliaire (m)	 Hilfsverb
découvrir	 entdecken
voter	 hier: verabschieden
qc est introduit,e par qc	 einer S. wird etw. vorangestellt
éviter	 vermeiden
s’exprimer	 hier: verwendet werden
dès que possible	 so bald wie möglich
remplacer	 ersetzen
c’est le cas de...	 das trifft auf ... zu
les services secrets	 Geheimdienst
suivi,e de	 gefolgt von
la manière	 hier: Möglichkeit
à un million d’exemplaires	 eine Million Mal
accessible	 nahbar
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Lexique : Là-haut sur la montagne !

La montagne
la basse montagne	 niedriges Gebirge
la moyenne montagne	 Mittelgebirge
la haute montagne	 Hochgebirge
le sommet	 Gipfel
le flanc = le versant	 Abhang
le relief [ʀəljɛf]	 Relief
la falaise	 Felswand
le rocher	 Felsen
le contrefort	 Vorgebirge
le glacier	 Gletscher
la crevasse	 Gletscherspalte
la vallée	 Tal
le plateau	 Plateau
la crête	 (Gebirgs)Kamm
la cime	 Gipfel
l’aiguille [legɥij] (f)	 Felsnadel
le cirque	 Talmulde
le lac	 See

Le relief
plat,e	 flach
accidenté,e	 zerklüftet
montagneux, euse	 bergig
vallonné,e	 hügelig
rocheux, euse	 felsig
à pic	 steil
escarpé = raide = abrupt	 steil aufragend

Les arbres et la flore
le mélèze	 Lärche
le sapin	 Tanne
l’épicéa (m)	 Fichte
le pin sylvestre	 Föhre
l’édelweiss (m)	 Edelweiß
la gentiane [Zsjan]	 Enzian
l’arnica (f)	 Arnika

Les sports d’hiver
le ski	 Skifahren
le skieur, la skieuse	 Skifahrer,in
le ski alpin	 alpiner Skilauf
le ski de fond	 Skilanglauf
la station de sports d’hiver	 Wintersportort
la piste de ski	 Skipiste
le téléphérique	 Seil bahn
le télésiège	 Sessellift
la combinaison de ski	 Skianzug
les bâtons de ski	 Skistöcke
la luge	 Schlitten

La randonnée
randonner	 wandern
le randonneur, la randonneuse	 Wanderer, Wanderin
l’alpinisme (m)	 Bergsteigen
l’alpiniste (f/m)	 Bergsteiger,in
le trekking	 Trekking
faire de l’escalade (f)	 klettern gehen
grimper	 klettern
marcher	 hier: wandern
le gîte d’étape	 (Wander)Hütte
le refuge	 Schutzhütte
s’orienter	 sich orientieren, sich zurechtfinden
observer	 beobachten
le bâton de marche	 Wanderstock 
les chaussures (f/pl) de marche	 Wanderschuhe
la casquette	 Kappe, (Schirm)Mütze
le dénivelé	 Höhenunterschied
la paroi	 (Fels)Wand

le sentier	 Wanderweg
le cairn [kɛʀn]	 Steinmännchen

Dans le sac à dos
la carte	 Karte
la boussole	 Kompass
les jumelles (f/pl)	 Fernglas
la gourde	 Trink-, Feldflasche
le casse-croûte	 Brotzeit, Zwischenmahlzeit
le couteau suisse	 Schweizer Taschenmesser
la trousse de secours [səkuʀ]	 Erste-Hilfe-Kasten
le réchaud	 Kocher

Le saviez-vous  ?
emprunter [pʀte] à	 übernehmen von
léguer	 hier: geben
en lien avec	 in Zusammenhang mit
Quelques expressions imagées
déplacer des montagnes	 Berge versetzen
être blanc comme neige	 eine weiße Weste haben
tomber de haut	 aus allen Wolken fallen
par monts et par vaux	 unterwegs
ça sent le sapin	 das Ende naht  

Cartes
enjamber	 überspannen
relier [ʀəlje]	 verbinden
au niveau de qc	 auf der Höhe von etw.
la passerelle [pAsʀɛl]	 Fußgängerbrücke  
englober	 umfassen
la mesure	 Schritt
l’empreinte (f) carbone	 CO2-Fußabdruck
l’enjeu (m)	 Herausforderung, Thema
la gamme de soins (m)	 Pflegelinie
le lait d’ânesse [lɛdAnɛs]	 Eselsmilch
le jus [Zy]	 Saft
la sève	 Saft, Extrakt
tout et n’importe quoi	 alles Mögliche
le gâchis [gASi]	 pure Verschwendung
inutile de...	 es ist unnötig ...
le grand cru	 edler Wein
original,e 	 original, originell
la tenue [təny]	 Outfit
originel,le [OʀiZinɛl]	 Ur-
le sens originel	 ursprüngliche Bedeutung
avoir la trouille [tʀuj] (fam.)	 Schiss haben
peureux,se	 ängstlich
le trouillard [tʀujaʀ] (fam.)	 Angsthase

Dites-le autrement
prévoir	 planen
plus que jamais	 mehr denn je
la pension alimentaire	 Unterhalt
se laisser faire	 sich etw. gefallen lassen
conseiller [kseje]	 raten 
  le/la gosse (fam.)	 Kind
le daron (fam.)	 Vater, Alter
c’est l’embrouille (fam.)	 es herrscht Stress
filer (fam.)	 rüberwachsen lassen; hier: zahlen
s’imaginer	 sich vorstellen
désormais [dezOʀmɛ]	 jetzt, inzwischen
réputé,e	 angesehen, bekannt
être en charge	 zuständig sein
familièrement	 umgangssprachlich
employé,e [plwaje]	 verwendet
l’abréviation (f)	 Abkürzung
la tournure de phrase	 Redewendung
soutenu,e [sutny]	 gehoben
final,e	 abschließend
aller dans le même sens	 demselben Zweck dienen
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Humour
mais quel,le...	 was für ein,e
supra naze (fam.)	 total langweilig
quand même	 ja immerhin
la valeur sûre	� etwa: jemand, auf den man sich verlassen 

kann
bien	 hier: doch
faire confiance	 vertrauen

Rencontre : Francis Meslet

la publicité	 Werbung
partant de	 ausgehend von
incessant,e [ses,t]	 unaufhörlich
parcourir le monde	 durch die Welt reisen
le départ	 Weggang
capter	 einfangen
abandonné,e	 verlassen
amener à l’apaisement	 Ruhe finden lassen
en marge de	 am Rande
la tôle	 Blech
grincer	 quietschen, kreischen
parlant,e	 aussagekräftig
inquiéter	 beunruhigen
la gesticulation	 geschäftiges Getue
l’urbex [lyʀbɛks] (f)	 Urban Exploration, Stadterkundung
assaillir [asajiʀ]	 bestürmen
divulguer	 bekanntgeben
la marque	 Spur
s’écailler [sekaje]	 abblättern
s’effondrer	 einstürzen
quoi que ce soit	 was auch immer
redresser	 wieder aufstellen
renversé,e	 umgestoßen
la performance	 Leistung
transgressif,ve	 grenzüberschreitend
grimper	 klettern
la grue [gʀy]	 Kran
le fait	 Fakt
le monastère	 Kloster
le tremblement de terre	 Erdbeben
la maison particulière	 Privathaus
se réfugier	 sich flüchten
l’alerte [lalɛʀt] (f)	 Alarm
les pompiers (m/pl)	 Feuerwehr
la momie [momi]	 Mumie
enroulé,e	 zusammengerollt
fouiller [fuje]	 wühlen, suchen
le grenier [gʀənje]	 Speicher
le manoir	 Gutshaus
d’où	 daher
la trace	 Spur
entretenir [tʀətniʀ]	 instandhalten
prononcé,e	 ausgeprägt
véhiculer [veikyle]	 vermitteln
le tas de rouille [tAdəʀuj]	 Rosthaufen
sombre	 dunkel, düster
voué,e [vwe] à	 bestimmt für
la destruction	 hier: Abriss
la ville fantôme	 Geisterstadt
hors du commun [OʀdykOm]	 ungewöhnlich
voire [vwaʀ]	 ja sogar
intrusif,ve	 aufdringlich
quitter	 verlassen
les lieux [leljø] (m/pl)	 Örtlichkeit
le propos [pʀOpo]	 Absicht
le haïku [aiku]	 traditionelle japanische Gedichtform
s’évader	 sich zurückziehen

le cadrage	 Bildeinstellung
le plan	 Aufnahme, Einstellung
s’enchaîner	 aufeinanderfolgen
c’est un peu n’importe quoi	 das ist ziemlicher Unsinn
la tâche	 Aufgabe
inciter	 anregen
le point de fuite	 Fluchtpunkt
le premier [pʀəmje] plan	 Vordergrund
tracer le chemin	 den Weg vorzeichnen
prévaloir	 überwiegen
empreint,e [pʀ,t] de	 voller
renvoyer [ʀvwaje] à	 konfrontieren mit
le devenir	 Entwicklung
le commerce	 Geschäft
davantage	 mehr
alimenter	 Stoff liefern
pénétrer dans	 betreten
se faire discret,ète	 sich unauffällig verhalten
prendre en compte [kt]	 berücksichtigen
la précaution [pʀekosj]	 Vorsicht(smaßnahme)

Histoire de l’art : Portrait de Suzy Solidor

les cheveux (m) coiffés	 Bubikopf  
à la garçonne	
les Années (f/pl) folles	 Goldene Zwanziger
alangui,e	 ermattet, träge
la chair	 Leib
voluptueux,se 	 sinnlich
charnu,e	 voll
langoureux,se	 schmachtend
débridé,e	 ungezügelt, entfesselt
le repère	 Bezugspunkt
incandescent,e	 glühend
avide de	 begierig auf
saisissant,e	 verblüffend
sobre	 schlicht
témoigner de qc	 von etw. zeugen
frapper l’œil de qn	 jm ins Auge fallen
coquin,e	 anzüglich, frivol
resserré,e [ʀəseʀe]	 dicht, eng
attirer l’œil [lœj]	 Blicke auf sich ziehen
sulfureux,se	 verrufen
vénérer	 verehren
tomber en désuétude	 in Vergessenheit geraten
l’engouement (m)	 Begeisterung
bouillonnant,e	 brodelnd
l’angoisse (f)	 Angst
éperdu,e	 verzweifelt
l’éclat (m)	 Glanz

Gastronomie : La salade périgourdine

le magret de canard	 Entenbrust
le gésier [Zezje]	 (Geflügel)Magen
accompagné,e de	 mit
gourmand,e	 Feinschmecker-
pouvoir se décliner en	 hier: sich eignen als
se prêter à qc	 sich für etw. anbieten
la châtaigne [ʃatɛɲ]	 Kastanie
la noisette	 Haselnuss
le potager [pOtaZe]	 Gemüsegarten
regorger [ʀEgɔʀZe] de	 voll sein von
la courge [kuʀZ]	 Kürbis
l’oléagineux [ɔleaZinø] (m)	 Ölpflanze
l’amande (f)	 Mandel
consister en 	 bestehen aus
le vinaigre	 Essig
le colza	 Raps
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l’ail [laj] (m)	 Knoblauch
la ciboulette	 Schnittlauch
éviter	 vermeiden
l’indigestion (f)	 Magenverstimmung

Recette
la salade feuille de chêne	 Eichblattsalat
la tranche	 Scheibe
fumé,e	 geräuchert
la caille [kaj]	 Wachtel
le pignon [piɲ] de pin	 Pinienkern
l’arachide (f)	 Erdnuss
le vinaigre de Xérès	 Sherryessig
bouillant,e [buj,jt]	 kochend
écailler/décortiquer	 schälen
vigoureusement	 kräftig
à votre convenance	 nach Belieben
à feu vif	 bei starker Hitze
doré,e 	 goldbraun
concasser	 zerstoßen
grossièrement	 grob
le cerneau	 Nusskern
essorer [esOʀe]	 schleudern
en lanières (f)	 in Streifen
émincer	 dünn schneiden

Zoom sur… les cantines scolaires

le réfectoire [ʀefɛktwaʀ]	 Speisesaal
bruyant,e [bʀɥij,jt]	 laut
le gazon	 Rasen

tondre [tdʀ]	 mähen
le rab [ʀab]	 Nachschlag
raviver	 wecken
à bien des égards [abjdɛzegaʀ]	 in vielerlei Hinsicht
en surpoids [syʀpwA]	 übergewichtig
se mettre à la place de qn	 sich in js Lage versetzen
être accompagné,e de 	 serviert werden mit
les crudités (f/pl)	 Rohkost
le revenu	 Einkommen
exigeant,e [ɛgziZ,Zt]	 anspruchsvoll
rigoler un bon coup [ku]	 herzhaft lachen

Le saviez-vous ?

lancer [lse]	 von sich geben; auch: starten
l’émerveillement (m) [lemɛʀvɛjm]	 Entzücken
la crotte [kʀOt]	 Kothaufen
le moyen [mwaj] de locomotion	 Fortbewegungsmittel
petit à petit [pEtitapEti]	 nach und nach
convaincre	 überzeugen
le gaz d’échappement	 (Auto)Abgas
évacuer	 wegblasen
ramasser	 einsammeln, beseitigen
le service de voirie [vwaʀi] 	 Straßenreinigung, städtische Müllabfuhr
inventer [vte] 	 erfinden
positiver 	 positiv denken
courant,e 	 gängig
récidiver 	 nachlegen
se répandre 	 sich verbreiten
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